
Rozsah pojištění Limit/sublimit 
pojistného plnění

Pojistné nebezpečí Spoluúčastdle
Základní rozsah pojištění - pojištění 
profesní odpovědnosti ČI. 2.9. 10 000 000 Kč 20 000 Kč

Sesuv a sesedání DPP OP 21 10 000 000 Kč 20 000 Kč
Nemajetková újma způsobená na 
přirozených právech člověka 
V souladu s VPP O 2014/01 se ujednává, že výše uvedené limity pojistného plnění (vyjma limitu pojistného 
plněné sjednaného pro základntrozsah pojištěni dle či. 2.2.) jsou sjednány jako sublimity limitu pojistného plnění 
sjednaného pro zákaldní rozsah pojištění.

DPP 0 11a 
DPP OP 11 20 000 Kč20 000 000 Kč

Celkový limit pojistného plnění

Odchylně od či. 13 odst, 3. VPP O 2014/01 celkové plněni pojistitele ze všech pojistných události, 
včetně nákladů právního zastoupen! v jednom ročním období nepřesáhnejednonásobek limitu 
pojistného plnění sjednaného v čl. 6. této pojistné smiouvy pro základní rozsah pojištění d'e či. 2.2.

7.

Pojistné a úhrada pojistného

Pojistné je stanoveno na základě výše ročního obratu pojištěného z pojištěné činnosti.
V případě změny ročního obratu jde o změnu pojistného rizika, kterou má pojistnik a pojištěný 
povinnost oznámit pojistiteli v souladu s či. 11 odst. 2 ptsm. b) VPP O 2014/01 nejpozději 3 měsíce 
před koncem ročního pojistného období. Na základě výše předpokládaného ročního obratu pojištěného 
pro další pojistné obdobf pojistitel navrhne novou výši pojistného.
Roční obrat čil

Pojistitel se zavazuje poskytnout pojistnfkovi za sjednanou dobu pojištěni, tedy minimální dobu trvání 
sjednaného pojištěni v délce 3 let od počátku pojištění, slevu ve výši 5 % z ročniho pojistného 
pro dané pojistné období (dále jen „Sleva za minimální dobu trvání pojištění*). V souladu s či. 9, odst. 
12) VPP O 2014/01 je pojistnik povinen vrátit pojistiteli částku odpovídající poskytnuté slevě za celou 
dobu pojištění (tj. rozdílu mezi celkovou částkou pojistného za dobu trvání pojištěni, které by byl 
pojistnik povinen uhradit, pokud by mu nebyla poskytnuta sleva, a částky pojistného, které uhradil podle 
pojistné smiouvy). Vyúčtováni tohoto doplatku pojistného provede pojistitel a doplatek je splatný na 
základě faktury zasiané pojistitelem.

Rekapitulace pojistného, splátky

8.

8.1.

8.2.

Roční pojistné

Sleva za minimální dobu trváni pojištěni

Roční pojistné po slevě

Splatnost

Výše splátky

Datum splatnosti splátek v každém roce (vyjma první splátky)

Datum splatnosti první splátky pojistného

8.3. Pojistné se sjednává jako běžné.
V případě področnich splátek se ujednává, že pojistitel neuplatňuje přirážku za področnl způsob platby. 
Sjednané hrazeni pojistného ve splátkách nemá vliv na délku pojistného obdobi. Platba bude 
prováděna na účet zplnomocněného makléře.

í* Gwerali Pojišťovna as se sídlem Sélahradstó 132. Praha 2, 120 84. IČO -61859869, OIČ CZ69S001273, je zapsaná v obchodním rejstříku vaděném Městském soudem v Praze,
značka D 2866 a je číonam Skupiny Genersíl, zepaané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném iVASS IClenlský servis- 84-1 188 188 generaíí cz, e-rnarl servis^Jgenarali czw-



Počátek a doba trvání pojištění

Pojištění se sjednává na dobu určitou a to na dobu tří íet s počátkem pojištění dne 15. 6. 2015.
Pojistným obdobím je jeden rok.
Uplynutím sjednané doby pojištění (3 let) pojištění nezaniká a prodlužuje se automaticky za stejných 
podmínek o 1 rok, tedy na další roční pojistné období, pokud některá ze smluvních stran nejméně 2 
měsíce před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé straně, že na dalším trvání pojištění dle této pojistné 
smlouvy nemá zájem.

9.

10. Prohlášení pojistníka

10.1. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou podle rozsahu sjednaného pojištění: Všeobecné pojistné 
podmínky pro pojištění odpovědnosti VPP O 2014/01, Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění 
odpovědnosti ZPP O 2014/02, Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění profesní odpovědnosti ZPP OP 
2014/02, doplňkové pojistné podmínky (DPP), jsou-li ve smlouvě výslovně uvedeny.
Prohlášení pojistníka/pojištěného:
Potvrzuji, že jsem převzal a před uzavřením smlouvy jsem byl seznámen se všemi ustanoveními 
pojistné smlouvy, včetně všech příloh a pojistných podmínek, jejich obsahu rozumím a s rozsahem 
a podmínkami pojištění souhlasím. Potvrzuji, že před uzavřením pojistné smlouvy jsem se seznámil 
též s Informacemi pro klienta, které obsahují i poučení o ochraně osobních údajů.
Potvrzuji, že jsem pojistiteli sdělil před uzavřením smlouvy všechny své pojistné potřeby a požadavky, 
tyto byly pojistitelem zaznamenány a žádné další nemám. Prohlašuji, že nabízené pojištění odpovídá 
mým požadavkům a pojistnému zájmu. Zároveň prohlašuji, že mi byly pojistitelem úplně zodpovězeny 
všechny mé dotazy k sjednávanému pojištění. Zavazuji se plnit povinnosti uvedené v pojistných 
podmínkách a jsem si vědom, že v případě jejich porušení mne mohou postihnout nepříznivé následky 
(např. zánik pojištění, snížení nebo odmítnutí pojistného plnění).
Zprošťuji pojistitele mlčenlivosti o uzavřeném pojištění a o případných škodných událostech ve vztahu 
k zajístiteli pro potřeby zajištění pojistitele. V případě vzniku škodné události dále:

• zprošťuji státní zastupitelství, policii a další orgány činné v trestním řízení, hasičský záchranný sbor, 
lékaře, zdravotnická zařízení a záchrannou službu povinnosti mlčenlivosti;

• zmocňuji pojistitele, resp. jím pověřenou osobu, aby ve všech řízeních probíhajících v souvislosti 
se škodnou událostí mohli nahlížet do soudních, policejních, případně jiných úředních spisů
a vyhotovovat z nich kopie či výpisy;

• zmocňuji pojistitele k nahlédnutí do podkladů jiných pojišťoven v souvislosti se šetřením škodných 
událostí a s výplatou pojistných plnění.

Souhlasím s tím, aby pojistitel sděloval osobám oprávněným k přijetí pojistného plnění 
(např. v souvislosti se zřízením zástavního práva k pohledávkám z pojištění) informace týkající 
se pojištění sjednaného pojistnou smlouvou a v tomto rozsahu ho zprošťuji povinnosti mlčenlivosti. 
Výše uvedené souhlasy a zmocnění se vztahují i na dobu po mé smrti.
Svým podpisem stvrzuji, že jsem byl poučen o účelu, rozsahu a způsobu zpracování osobních údajů, 
a že jsem byl informován o svých právech a o povinnostech pojistitele. Souhlasím se zpracováním 
všech poskytnutých osobních údajů zejména pro účely pojišťovací činnosti a dalších činností 
vymezených zákonem o pojišťovnictví a za účelem zasílání obchodních sdělení. Výslovně souhlasím 
s tím, abych byl v záležitostech pojistného vztahu nebo v záležitosti nabízení pojišťovacích 
a souvisejících finančních služeb a jiných obchodních sdělení pojistitele nebo nabídky služeb a jiných 
obchodních sdělení členů mezinárodního koncernu Generali a spolupracujících obchodních partnerů 
kontaktován písemnou, elektronickou nebo i jinou formou. Zároveň sdělením kontaktního spojení 
dávám souhlas, aby mne pojistitel kontaktoval elektronickou formou i v záležitostech týkajících se dříve 
sjednaných pojištění. Souhlasím s předáváním a poskytováním svých osobních údajů subjektům 
mezinárodního koncernu Generali a jeho zajišťovacím partnerům v souladu s právními předpisy 
pro shora uvedené účely.
Potvrzuji, že všechny údaje, které jsem sdělil pojistiteli (zejména ty, které jsou uvedené v pojistné 
smlouvě), jsou pravdivé a úplné. Pokud jsem údaje nenapsal vlastnoručně, stvrzuji, že jsem je ověřil 
a jsou pravdivé a úplné. Zavazuji se bez zbytečného odkladu oznámit všechny jejich případné změny
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(včetně změn osobních údajů) a jsem si vědom příp, negativních následků nenahlášení změn (zejména 
při doručování korespondence).
Prohlašuji, že jsem oprávněn výše uvedené prohlášení učinit i jménem pojištěného, je-li osobou 
odlišnou od pojistníka. Pro tento případ se zavazuji, že seznámím pojištěného s obsahem pojistné 
smlouvy včetně uvedených pojistných podmínek a s ostatními relevantními dokumenty a informacemi 
sdělenými mi pojistitelem.

11. Ujednání o soupojištění

Na pojištění dle této pojistné smlouvy se podílejí tito pojistitelé:

Generali Pojišťovna, a.s., která je vedoucím pojistitelem a přebírá 75 % práv a závazků plynoucích z 
pojištění dle této pojistné smíouvy.

HDI Versicherung AG., jednající prostřednictvím HDI Versicherung AG, organizační složka, která je 
pojistitelem a přebírá 25 % práv a závazků plynoucích z pojištění dle této pojistné smlouvy.

Pokud je níže v textu tohoto ujednání o soupojištění užito pojmu pojistitel bez bližší specifikace, rozum! 
se tím vedoucí pojistitel a/nebo pojistitel ve smyslu tohoto bodu 11.1.

Pojistitelé se podílejí na právech (zejména právo na pojistné) a závazcích (zejména závazek poskytnout 
pojistné plnění) plynoucích z pojištěni výše uvedeným podílem.
Žádný z pojistitelů neručí za splnění povinností jiného pojistitele.

Vedoucí pojistitel:

stanovuje po dohodě s ostatními pojistiteli pojistně technické podmínky pojištění, včetně výše 
pojistného,

spravuje pojištěn! jménem všech pojistitelů, zejména přijímá oznámeni a projevy vůle pojistnika 
(pojištěného), přijímá oznámení o vzniku pojistné události, vede šetření nezbytná ke zjištění rozsahu 
povinnosti všech pojistitelů poskytnout pojistné plnění a pokud není níže uvedeno jinak, přijímá pojistné,

vymáhá dlužné pojistné, realizuje požadavky vyplývající z poznatků pojistitelů o nastalé pojistné 
události při jejím šetření, pokud není níže uvedeno jinak,

přijímá oznámení o vinkulaci pojistného píněni (v případech, kdy má být pojistné plněni vinkulováno), 
vede jejich evidenci a ostatní pojistitele bez zbytečného odkladu o provedeni vinkulace pojistného 
plněni informuje,

přijímá oznámení a projevy vůle pojistníka ohledně změn rozsahu pojištění a o této skutečnosti 
bezodkladně informuje ostatní pojistitele. Případnou změnou rozsahu pojištění není dotčen poměr 
podílů jednotlivých pojistitelů na právech a závazcích plynoucích z pojištění, pokud nebude ujednáno 
jinak. Jestliže pojistitel návrh na rozšíření pojištěni odmítne, je vedoucí pojistitel oprávněn sjednat tomu 
odpovídající pojištěni na vlastní vrub. Pokud návrh na rozšíření pojištěni odmítne vedoucí pojistitel, je 
oprávněn sjednat tomu odpovídající pojištění na vlastní vrub pojistitel,

přijímá další oznámení a čini právní úkony, k nimž je určen v níže uvedených ujednáních,

předává ostatním pojistitelům bez zbytečného odkladu oznámení a projevy vůle pojistníka 
(pojištěného).

Pojistitel

je povinen přijmout oznámeni a projevy vůle pojistníka (pojištěného), které mu byly doručeny, a bez 
zbytečného odkladu je zaslat vedoucímu pojistiteli,

zaplatí vedoucímu pojistiteli 3,5 % ze svého podílu na pojistném jako úhradu nákladů vedoucího 
pojistitele vzniklých v souvislosti se správou pojištění (dále jen: „odměna za správu pojištěni").

11.1.

11.2.

11.3.

11.4.

11.4.1.

11.4.2.

11.4.3.

11.4.4.

11.4.5.

11.4.6.

11.4.7.

11.5.

11.5.1.

11.5.2.
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11.5.3. Vedoucí pojistitel uhradí pojistiteli příslušný podlí na pojistném snížený o odměnu za správu pojištění, a 
to do 30 dnů od zaplaceni pojistného na účet vedoucího pojistitele.

11.5.4. Jestliže je pojistné inkasováno pojišťovacím makléřem, poukazuje makléř příslušný podíl na pojistném 
ve lhůtách a způsobem uvedeným ve smlouvě (mandátní apod.) uzavřené s příslušným pojistitelem na 
účty jednotlivých pojistitelů. Vedoucímu pojistiteli poukazuje makléř příslušný podíl na pojistném spolu 
s odměnou za správu pojištění. Pojistiteli poukazuje makléř příslušný podíl na pojistném snížený o 
odměnu za správu pojištěni.

11.5.5. Ujednáni předchozích bodů tohoto článku se použijí i pro převod pojistného, které bylo vedoucím 
pojistitelem vymoženo v rámci vymáhání dlužného pojistného {pojistného po splatnosti), pro převod 
plateb vymožených vedoucím pojistitelem a s výjimkou uvedenou níže i pro veškeré další platby 
uskutečňované jednotlivými pojistiteli (např. vráceni tzv. nespotřebovaného pojistného). Pojistitel je 
povinen uhradit vedoucímu pojistiteli tyto platby do 30 dnů od výzvy vedoucího pojistitele k jejich 
zaplaceni.

11.5.6. Pokud pojistné plněni z pojistné události nepřesáhne 1 mil. Kč, vyplatí vedoucí pojistitel pojistné plnění 
oprávněné osobě v celé výši a vyúčtuje příslušný podíl na pojistném plnění pojistiteli. Pojistitel je
v tomto případě vázán rozhodnutím vedoucího pojistitele o vyplacení pojistného plnění a jeho výši.

11.5.7. V případě pojistné události, u níž je z výsledků zahájeného šetření zřejmé, že pojistné plnění přesáhne 
1 mil. Kč, přizve vedoucí pojistitel pojistitele k šetření pojistné události. Vedoucí pojistitel je oprávněn 
vyplatit pojistné plnění oprávněné osobě za pojistitele po skončení šetření, jemuž předchází písemný 
souhlas pojistitele s rozsahem jeho povinnosti plnit. Po poskytnutí pojistného plnění vyúčtuje vedoucí 
pojistitel pojistiteli jeho podlí na pojistném plnění.
Pojistitel je povinen:

a) v případě, že vedoucí pojistitel vyplatil pojistné plnění oprávněné osobě za pojistitele, uhradit 
vedoucímu pojistiteli svůj podíl na pojistném plnění do 10 dnů od výzvy vedoucího pojistitele kjeho 
zaplacení,

b) v případě, že vedoucí pojistitel vyplatil zálohu na pojistné plnění za pojistitele, uhradit vedoucímu 
pojistiteli svůj podíl na této záloze do 10 dnů od výzvy vedoucího pojistitele k jeho zaplaceni,

c) v případě, že vedoucí pojistitel nevyplácí pojistné plnění oprávněné osobě za pojistitele, je pojistitel 
povinen vyplatit pojistné plněni samostatně; to platí zejména v případě, kdy pojistitel nesouhlasí 
s rozsahem jeho povinnosti plnit podle šetření vedoucího pojistitele.

11.5.8. Vedoucí pojistitel je oprávněn v souladu s platnými právními předpisy, příslušnými pojistnými 
podmínkami a smluvními ujednáními této pojistné smlouvy vypovědět pojištění sjednané touto pojistnou 
smlouvou. O tomto svém záměru předem písemně informuje ostatní pojistitele, kteří jsou v takovém 
případě vázáni rozhodnutím vedoucího pojistitele a k výpovědi pojištění se připojí.

11.5.9. Pojistitel je oprávněn v souladu s platnými právními předpisy, příslušnými pojistnými podmínkami a 
smluvními ujednáními této pojistné smlouvy vypovědět svůj podíl na právech a závazcích plynoucích 
z pojištění dle této pojistné smlouvy. O tomto svém záměru předem písemně informuje vedoucího 
pojistitele, který povede příslušná jednání k nalezení řešení (např. vstup nového pojistitele do práv a 
závazků plynoucích ze pojištění, apod.).

Závazky vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se vypořádají:

a) ke dni zániku účinnosti pojištění dle této pojistné smlouvy,
b) ke dni zániku účasti pojistitele na pojištění dle této pojistné smlouvy.

Vždy však platí, že při vypořádání těchto závazků se zohledňuji i rezervy na již nahlášené, ale dosud 
neuhrazené škody. V případě uplatnění oprávněného nároku na plnění z pojištění dle této pojistné 
smlouvy po zániku jeho účinnosti, jsou ostatní pojistitelé povinni se na pojistném plnění podílet ve výši 
odpovídající jejich účasti na tomto pojištění.

11.5.10.
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Závěrečná ustanovení

Tato pojistná smlouva nabývá účinnosti dnem počátku pojištění.

Tato pojistná smlouva je vyhotovena ve čtyřech vyhotoveních s platnosti originálu, z nichž každá 
ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení a jedno vyhotovení zplnomocněný makléř.

Nedílnou součástí této pojistné smlouvy jsou:

• VPP O 2014/01
• ZPP 0 2014/02, ZPP OP 2014/02
• DPP O 03, DPP O 04, DPP O 05, DPP O 06, DPP O 08, DPP O 09, DPP O 10, DPP O 11,

DPP OP 11, DPP OP 21
• Oprávnění k činnosti
• Informace pro klienta pro ZPP O 2014/02 a ZPP OP 2014/02

Odchylně od ustanovení Všeobecných pojistných podmínek, jimiž se pojištění dle této pojistné smlouvy 
řídí, nebude pojistitel uplatňovat náhradu nákladů spojených s upomínáním pojistníka v důsledku 
prodleni s placením pojistného a uplatňováním této pohledávky ani dalších poplatků. V návaznosti 
na výše uvedené se ruší ustanovení čl. 10 VPP O 2014/01.

Odchylně od čl. 6, odst. 1), písm. c), bod (i) VPP O 2014/01 pojištění zaniká výpovědí pojištění 
pojistitelem nebo pojistníkem doručené druhé smluvní straně nejméně 2 měsíce před koncem 
pojistného období; pojištění zanikne uplynutím pojistného období; při doručení výpovědi později než 2 
měsíce před koncem pojistného období, zaniká pojištění ke konci následujícího pojistného období; 
povinné pojištění je pojistitel oprávněn vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští.

Pojistník souhlasí s tím, aby pojistitel použil Informace uvedené v této pojistné smlouvě 
pro svou referenční listinu.

Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze trojstranné 
odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky.

Všechny smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich vůle, určitě a srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni 
ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. Autentičnost smlouvy potvrzují svým podpisem.

12.
12.1.
12.2.

12.3.

12.4.

12.5.

1.1.

1.2.

1.3.

Otf. &/5~V Praze dne 29. 5. 2015 
za vedoucího pojistitele 
Generali Pojišťovna a.s.

V Praze dne 
za pojistitele 
HDI Versicherung AG 
jednající prostřednictím 
HDI Versicherung AG, organizační složkaGenerali Pojišťovna

SenerérVaa^gjv,-

132, : 20 64 Praha 2
a.S.

lil u

mg. uaniei ftrupicwa 
hlavní spisovatel/ 
pojištěni odpovědnosti

utoKar ujaiman 
vedoucí organizační složkymanažer

HDI
Versicherung AG, 
organizační složka 

IC: 276 36 062 
120 00 Praha 2, Jugoslávská 29 

tet.: 220 190 210

Generali Pojišťovna a.s. se sídlem Bělehradská 132, Praha 2,120 84 ICO: 61B59S69 DIČ- CZSS9O01273, je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 2866 a je členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS Klientský servis: 844 188 168, genarali.cz. e-mail; servis^geroraii czv
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\Q. <2>. 2olb>V Praze dne 
za pojistnlka 
S u b t e r r a a.s.

Subterra a.s.
zapsána u MS v Praze pod B/1383 
180 00 Praha 8, Koželužská 2246/5 

IČ: 45309612 (186)

Ing. Pavel Zykán 
člen představenstva

Ing. Jiří Te§rař 
člen představenstva

Vystavil:
Ing. Daniel Krupička
hlavni upisovatel pojištění odpovědnosti, Korporátní a průmyslové pojištěni 
pozn. pro pojistitele: 
kód činnosti -11316

•í

ř
•J;

I
Ůr.
Šli Generail Pojišťovna a s. se sidíem Bělehradská 132, Praha 2, 120 84, IČO: 61858860 DIČ: CZ6990O1273 je zapsaná v obchodním rajstíiku vedeném Městským soudem v Prazs.

spisová značka B 2806 a |e Senem Skupiny Genaralí, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: 844 188 188. generali.cz, e-mail. servis@generali.czk-
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ss.Dodatek č. 7
k pojistné smlouvě č. 2948826900

GENERAL!

Generali Pojišťovna a.s.
Bělehradská 299/132, Vinohrady, 120 00 Praha 2, česká republika, IČO: 61859869 
zastoupená Ing. Danielem Krupičkou, vedoucím upisovatelem, Tým odpvédnost, Korporátni a průmyslové 
pojištění a Mgr. Jakubem Zikou, upisovatelem, Tým odpovědnost, Korporátni a průmyslové pojištěni, oba na 
základě pověření ze dne 1.2. 2017
Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 2866 
a je členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.
(dále jen „vedoucí pojistitel")

a

HDI Versicherung AG
Edelsinnstraíše 7-11, 1120, Rakouská republika, ID: FN 91142 h
Společnost je zapsaná u Obchodního soudu ve Vídni pod FN 91142 h
jednající prostřednictvím
HDI Versicherung AG, organizační složka
Jugoslávská 29, 120 00 Praha 2, Česká republika, IČO 27636062
zastoupená Otokarem Cudlmanem, vedoucím organični složky
Organizační složka je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka A 56166 
(dále jen „pojistitel")

a

Subterra a.s.
Koželužská 2246/5, Libeň, 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO: 45309612
zastoupený Ing. Ondřejem Fuchsem, místopředsedou představenstva a Ing Jaroslavem čižinským, členem 
představenstva
Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 1383 
(dále jen "pojistník")

uzavírají tento dodatek č. 7 k pojistné smlouvě č, 2948826900.

Pojištěným dle této pojistné smlouvy ke dni účinnosti tohoto dodatku je: 
Subterra a.s.
Koželužská 2246/5, Libeň, 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO: 45309612
Subterra a.s. - organizačně zložka Slovenská republika
Mlýnské Nivy 68, Bratislava 821 05, Slovenská republika, IČO: 36354678

Subterra a.s. - Podružnica Subterra Zagreb
Tuškanac 79, Zagreb, Chorvatsko, ID: 1667998
Subterra a.s. Magyarországi Fióktelep
9024 Gyůr, Rómer Flóris u.5, Maďarsko, ID: Cg.08-17-000019
SUBTERRA A.S.-OGRANAK BEOGRAD
Stevana Durdevica Trošarinca 2/25, Beograd-Čukarica, Srbsko, ID: 29502994
SBT Sweden filial
c/o Modern Ekonomi Stockholm AB, Sundbyberg, Švédsko, ID: 516409-2289
Subterra a.s. - Zweigniederlassung Deutschland
Leipziger Platz 21, 90491 Nůrnberg, SRN, ID: HRB31121
Subterra - Raab Korlátolt Felelósségů Társaság
9024 Gyór, Rómer Flóris u. 5, Maďarsko, ID: Cg.08-09-025909

Osobou oprávněnou dle této pojistné smlouvy je pojištěný.

Generali Pojišťovna a s se sídlem Bélenradská 132 Prana 2 120 84 IČO 61859869 DIČ CZ699001273 je zapsana v obcnodmm rejstříku veoonem Městským soudem v Praze
spisová značka B 2866 a je členem Skupiny Generali zapsané v italském registru pojišlovacicn skupin vedenem IVASS Klientsky servis 844 138 188 generali cz e-maii servts@generaii cz



Na základě tohoto dodatku se ujednává spoluúčast pojištěné společnosti S u b t e r r a a s. na každé 
pojistné události vzniklé v souvilosti s realizací díla „Oprava veřejných prostor Staroměstské radnice" pro 
objednatele Hlavni město PRAHA, Mariánské nám 2.11001 Praha 1, IČO 00064581, DIČ: CZ 00064581 
ve výši 10 000 Kč.

V případě, že je v pojistné smlouvě sjednána spoluúčast pro vybraná pojistná nebezpečí nižší
než než je uvedeno výše, tak i pro pojistné události v souvislosti s realizací výše uvedeného díla zůstává
zachována v platnosti sjednaná nižší spoluúčast.

I.

II. Ostatní ustanovení pojistné smlouvy zůstávají v platnosti zachovány.

III. Tento dodatek k pojistné smlouvě se sjednává s účinností 5.8. 2017.

IV. Tento dodatek je vystaven ve 4 vyhotoveních s platností originálu, přičemž po jednom vyhotovení obdrží 
každá ze smluvních stran a jedno vyhotovení zplnomocněný makléř

2. 8- 2t)H-U-wf
V Praze dne 
za vedoucího pojistitele 
Generali Pojišťovna a s

V Praze dne 
za pojistitele 
HDI Versicherung AG 
jednající prostřednicím 
HDI Versicherung AG. organizační složka

Mgr. Jakub Zika 
upisovatel

Otokar Cudlman \/ 
vedoucí orgamzačn/SÍožky

Ing. Daniej/Krupička 
vedoucí upisovatel/

6-V Praze dne . 
za pojistníka 
S u b t e r r a a s. Subterra a.s.

Ing. Jaroslav Čižinský 
člen představenstva

Ing. Ondřej Fuchs 
místopředseda / 
představenstva/'

Vystavil:
Ing. Daniel Krupička
Vedouci upisovatel, Tým odpovědnost, Korporátni a průmyslové pojištění
pozn. pro pojistitele:
kód činnosti -11316/ PRP

Generali Pojí slovná a s se sídlem Bélehraciska >32 Prana 2 120 84 IČO 81859869 DiC CZ699001273 je zapsana v oocnodnim rejstříku vedeném MéstsKym soudem v Praze
spisová značka B 2866 a je členem Skupiny Generaii zapsané v italském registru popšl ovacích skupin veUenem IVASS Kíiemsky servis 844 168 I8B generál i cz e-mail servis@>generau cz
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ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ

Subterra a.s., IČ: 45309612, se sídlem Koželužská 2246/5,180 00 Praha 8 - Libeň, 
zapsaná v obchodním rejstříku, vedeného Městským soudem v Praze, oddíl B, 

vložka 1383, zastoupená Ing. Petrem Kajerem, na základě plné moci

prohlašuje, že:

práce budou provedeny vlastními kapacitami.

V Praze dne 7. 8. 2017

SubterrHBBIIHB
mMPrahaV Koželužská 2246/5 

|Č: 45309612 (109)

Ing. Petr Kaje/ 
ředitel divize £ 

u b t e r r a aA.

Subterra as. Koželužská 2245/S, 1 
C 453 09 512. QIC: CZ 453 09 612, bankovní spo|eni CS0B

1B0 00 Praha B-Libeh, tel *42D 244 052 222, e mail infog/subterra cz 
Praha, as, 4001-0815D21103/0300, zapsáno v OR u Mřstského soudu v Praze, oddíl B/1383

www.subterra.cz

http://www.subterra.cz


■?rilůHa/ c.^j
*2\

f PLNA MOCI /

Obchodní společnost Su bterra a.s., se sídlem Koželužská 2246/5, Praha 8 - Libeň, PSČ 180 00, 
IČ: 453 09 612, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze v oddílu B, vložka 1383, 
(dále jako „Subterra a.s." nebo jako „společnost”), zastoupená Ing. Jiřím Tesařem, členem 
představenstva a Ing. Pavlem Zykánem, členem představenstva, tímto■ zmocňuje

pana Ing. Petra Kajera, r.č____________ _____________________________________
ředitele divize 2 společnosti SuEfemnTs^dále jako”! tel divize" nebo jako „zmocněnec"), 
k následujícím právním jednáním:

bytem■
Ředitel divize činí za a na účet společnosti (s výhradou níže uvedenou) samostatně veškeré 

úkony při provozu podniku společnosti v oblasti, která je v přímé řídící působnosti ředitele divize.

II. ŘEDITEL DIVIZE JEDNÁ A PODEPISUJE SAMOSTATNĚ ZA SPOLEČNOST VE VZTAHU 
KE TŘETÍM OSOBÁM:

1) V OBLASTI NÁVRHŮ NA UZAVŘENÍ SMLUV

a) nabídky, předběžné nabídky, žádosti o účast, popř. jiné úkony na jejichž zakladě dojde 
k účasti v zadávacích řízeních, bez omezení výše hodnoty nabídkové ceny, a to vše s výjimkou 
zakázek celofiremního významu, přičemž zakázkou celofiremního významu (ZCV) je myšlena 
každá zakázka:
i. mimo území České republiky a Slovenské republiky (zahraniční zakázka),
ii. zakázka na území České republiky a Slovenské republiky překračující stanovené finanční 

limity:
- technologie TZB - 30 mil. Kč pro Českou republiku, 1 mil. EUR pro Slovenskou republiku,
- bytové stavby - 60 mil. Kč pro Českou republiku, 2 mil. EUR pro Slovenskou republiku,
- ostatní zakázky kdy předpokládaná cena předmětu zakázky je větší než 300 mil. Kč pro 

Českou republiku, 10 mil. Eur pro Slovenskou republiku,
iii. zakázka na území České republiky a Slovenské republiky s nestandardním způsobem 

financování,
iv. zakázka na území České republiky a Slovenské republiky financovaná v zahraniční méně,
v. zakázka určená obchodním ředitelem za ZCV;

v této souvislosti je ředitel divize též oprávněn podepisovat veškerá prohlášení i jiné 
dokumenty předkládané společností v nabídkách, předběžných nabídkách, žádostech o účast, 
popř. jiných úkonech, na jejichž základě dojde k účasti v zadávacích řízeních;

I.

■
B
■

B
■
■

obchodních
veřejných soutěží dle zák. č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších 
předpisů), a nabídky obecně předkládané fyzickým či právnickým osobám, kde je společnost 
zhotovitelem, bez omezení výše hodnoty zakázky, a to vše s výjimkou ZCV; v této souvislosti 
je ředitel divize též oprávněn podepisovat veškerá prohlášení i jiné dokumenty předkládané 
společností v takových nabídkách.

2) V OBLASTI SMLUV REALIZOVANÝCH NA ÚZEMÍ ČR

a) smlouvy o stavební zakázce (smlouvy dílo) uzavřené na základě výsledků zadávacích řízení, u 
nichž předpokládaná cena předmětu veřejné zakázky nepřesáhne 100 mil Kč bez DPH a pokud 
se nejedná o ZCV;

b) nabídky předkládané v rámci jiných než zadávacích řízení (zejm. v rámci

■
b) smlouvy o stavební zakázce (smlouvy dílo), v nichž je společnost zhotovitelem do výše ceny 

předmětu díla 100 mil. Kč bez DPH a pokud se nejedná o ZCV;■ 0 1/ 0 0 0 2



c) smlouvy o stavební zakázce (smlouvy dílo), v nichž je společnost objednatelem, 
finančního omezení maximálně však do hodnoty konkrétní zakázky;

d) smlouvy, jejich předmětem je provedení projekční činnosti či inženýrské činnosti do hodnoty 
úplaty 2 mil. Kč bez DPH, kde je společnost objednatelem nebo zhotovitelem;

e) kupní smlouvy, v nichž je společnost kupujícím nebo prodávajícím, jejichž předmětem je 
nákup a prodej materiálu pro účely staveb realizovaných příslušnou divizí, a to bez ohledu na 
výši finančního plnění maximálně však do hodnoty materiálů konkrétní zakázky či zakázek;

bez

f) kupní smlouvy na zakoupení zadávací nebo obdobné dokumentace pro účast v zadávacím 
nebo obdobném řízení.

3) V OBLASTI SMLUV REALIZOVANÝCH MIMO ÚZEMÍ ČR

a) smlouvy o stavební zakázce (smlouvy dílo), v nichž společnost je objednatelem, bez finančního 
omezení maximálně však do hodnoty konkrétní zakázky;

b) kupní smlouvy, v nichž je společnost kupujícím nebo prodávajícím, jejichž předmětem je 
nákup a prodej materiálů pro účely staveb realizovaných příslušnou divizí, a to bez ohledu na 
výši finančního plnění maximálně však do hodnoty materiálů konkrétní zakázky;

c) kupní smlouvy na zakoupení zadávací nebo obdobné dokumentace pro účast v zadávacím 
nebo obdobném řízení.

4) V OBLASTI NÁJEMNÍCH A OSTATNÍCH SMLUV TÝKAJÍCÍCH SE VÝLUČNĚ DIVIZE NA 
ÚZEMÍ I MIMO ÚZEMÍ ČR

nájemní a jiné smlouvy tykající se ubytování zaměstnanců divize (nájem bytu, části 
nemovitosti, zajištění ubytování v ubytovně);

nájemní a jiné smlouvy (např. o výpůjčce) týkající se zajištění pozemků, kanceláří, event. 
budov, které budou sloužit jako zařízení staveniště nebo pro účely stavby realizované divizí, 
včetně smluv týkajících se těchto předmětů (např.dodávka medií, služeb, úklid apod.) do 2 mil 
Kč bez DPH ročně;

výše neuvedené (ostatní) smlouvy nezbytné pro zajištění řádného chodu divize do výše 
finančního limitu 300.000,- Kč bez DPH (např. překlady, tlumočení apod.) na smlouvu. Tím 
nejsou dotčena adresně uvedená podpisová oprávnění dle podpisového řádu společnosti, 
která jsou vázána na jednotlivé příslušné funkce. Příkladně zmocněnci nevzniká oprávnění 
k podpisu smluv o poskytnutí darů, půjček, úvěrů, pojištění, nájmů movitých věcí, smluv 
týkajících se pohledávek a závazků společnosti, smluv o reklamě, sponzoringu atd.

ŘEDITEL DIVIZE SAMOSTATNĚ ZASTUPUJE SPOLEČNOST

a)

b)

c)

I III.

Při styku s orgány veřejné správy a samosprávy v záležitostech staveb realizovaných divizí, včetně 
jednání týkajících se stavby (zakázky společnosti) ještě před uzavřením příslušné smlouvy nebo 
v rámci nabídkového řízení.I

I Smlouvou o stavební zakázce jsou myšleny zejména smlouvy o dílo, dále smlouvy svým obsahem 
obdobné smlouvě o dílo, smlouvy o uzavření budoucí smlouvy, smlouvy inominátní (smlouvy o 
spolupráci, smlouvy o koordinaci stavebních prací) a další, jejichž předmětem je dodávka stavebních 
prací a činností za úplatu, dále smlouvy o kontrolní činnosti a smlouvy obdobné bezprostředně 
související se stavbami divize (např. smlouvy týkající dodávek medií (elektřina, voda) pro stavby, 
zajištění servisu, montáže, ostrahy, přepravy, uložení odpadu, úklidových prácí, údržby komunikací, 
centrálního zúčtování přepravného, a to včetně rámcových smluv a smluv obsahujících prvky dvou a 
více smluvních typů atd.).

■
■
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* *

V této plné moci výslovně nejsou zahrnuty smlouvy nájemní a obdobné týkající se nájmu stavebních 
strojů, zařízení a mechanismů, včetně dopravních mechanismů, a to bez ohledu na výši finančního 
plnění z těchto smluv. Uvedené se týká i nájmů stavebních strojů, zařízení a mechanismů, včetně 
dopravních mechanismů, zajišťovaných formou objednávek.

***

Pokud je touto plnou mocí ředitel divize zplnomocněn činit za společnost jednání směřující k uzavření 
smlouvy platí, že je současně oprávněn činit samostatně za společnost jednání směřující ke změně 
nebo zrušení takové smlouvy. K uzavírání, změně nebo zrušení smluvních závazků společnosti 
přesahujících limity, tak jak je uvedeno shora, není zmocněnec na základě této plné moci 
oprávněn a je k nim vždy zapotřebí zvláštní plné moci.

* ** *

Zmocněnec je oprávněn v rámci svého výše uvedeného zmocnění udělit další plnou moc jakémukoliv 
zaměstnanci společnosti nebo i třetí osobě, aby místo něj jednala za a na účet společnosti, avšak 
pouze v rozsahu svého výše uvedeného zmocnění, avšak pouze pro konkrétní případ a účel. Pro 
odstranění všech eventuelních pochybností se výslovně prohlašuje, že zmocnění jmenovaného 
k udělení další plné moci jednat místo zmocněnce za a na účet společnosti na dalšího zaměstnance 
společnosti nebo třetí osobu se vztahuje, jak na jednání, tak i na podepisování, tj. i na činění 
písemných právních jednání. V případě udělení plné moci další osobě je zmocněnec povinen vybrat 
tuto osobu s řádnou péčí a kontrolovat realizaci uděleného zástupního oprávnění. O udělených plných 
mocích vede dostatečnou a průkaznou evidenci.

I
I

* * * * *

nejsou dotčena ustanovení podpisového řádu společnosti o kontrasignaciTouto plnou mocí
dokumentů ředitelem divize a odbornými řediteli a pověření zmocněnce v rámci podpisu a vydávání 
vnitrofiremních dokumentů.

******

Tuto plnou moc lze kdykoliv odvolat, a to i bez uvedení důvodu. Překročení zástupního oprávnění je 
nepřípustné. Zmocněnec je povinen při realizaci zástupčího oprávnění dle této plné moci jednat 
odborně, s řádnou péčí a dostatečnou znalostí, zodpovědně a loajálně ke společnosti.

Tato plná moc nabývá účinnosti od 12.3.2014

V Praze dne 12.3.2014

zaSubterra a.s. 
Ing. Pavel Zykán
člen představenstva

za Subterra a.s. 
Ing. Jiří Tesař
člen představenstva .
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Plnou moc a výše uvedené pokyny přijímám:

Ing. Petr Kajer
ředitel divize 2 
Subterra a.s. 0 i) o ‘1
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TIK \\ 1 tato upíná kopie, obsahující 4 strany souhlasí doslovní 
s předloženou listinou, z niž byla pořízena a lato listina je 
prvopisem obsahujícím 4 straní Listina, zra? je vidimovaná 
listina pořízena, neobsaliuje viditelní’ zajišťovaci pivek jenž je 
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